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*1805070*  

  الدورة التاسعة
  ٢٠١٨تشرين الأول/أكتوبر  ١٩ - ١٥فيينا، 
  *تقَّمن جدول الأعمال المؤ ٤البند 

  التعاون الدولي، مع التركيز خصوصاً على تسليم المجرمين 
  والمساعدة القانونية المتبادلة والتعاون الدولي لأغراض 

     المصادرة، وإنشاء السلطات المركزية وتعزيزها
أنشطة مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدِّرات والجريمة لترويج تنفيذ     

الجريمة  الأحكام المتعلقة بالتعاون الدولي من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة
  الوطنيةعبر  المنظَّمة

  
    تقرير الأمانة  

   مةدِّمق -لاًوأ 
ــــــغل التعاون الدولي موقعاً  -١ ــــــياق اتفاقية الأمم المت بارزاً يش حدة لمكافحة الجريمة عبر في س

الاتفاقية)، التي اعتبرت، في المادة الأولى منها، التعاون الدولي على /الجريمة المنظَّمة الوطنية (اتفاقية
على طائفة من أغراضــها، ونصــت، بالإضــافة إلى ذلك  عبر الوطنية غرضــاً الجريمة المنظَّمة مكافحة

والتعاون  ،، وتبادل المســـاعدة القانونيةتســـليم المطلوبينواســـعة من طرائق ذلك التعاون، منها مثلاً 
استخدام التحقيقات المشتركة وفي  في إجراءالتعاون في إنفاذ القوانين ووكذلك لأغراض المصادرة، 

أســـاليب التحرِّي الخاصـــة. والأحكام المتعلقة بالتعاون الدولي من الاتفاقية شـــاملةٌ، وتدعم جهود 
الدول الأطراف الرامية إلى وضــــع تدابير مناســــبة وفعَّالة في إطار العدالة الجنائية وإنفاذ القانون من 

صدِّي للجريمة المنظَّمة عبر الوطنية. و ساعدة  ١٨ المادةتمثل أحكام أجل الت من الاتفاقية، المتعلقة بالم
لمســاعدة القانونية"، إذ يمكن تبادل ا"معاهدة مصــغَّرة لنموذجا لما يمكن أن يســمى القانونية المتبادلة، 

ــــــتخدامها في حال عدم وجود معاهدات أخرى ــــــأناس . ، ثنائية أو متعددة الأطراف، في هذا الش

__________ 
 * CTOC/COP/2018/1.  



CTOC/COP/2018/10
 

2/15 V.18-05070 
 

تفاقية معياراً من المعايير الدنيا لتعزيز كفاءة آليات من الا ١٦وبالإضــــــافة إلى ذلك، تحدِّد المادة 
  .الجرائم المشمولة بالاتفاقيةفيما يتعلق ب تسليم المطلوبين

ت القليلة في السنوا الجريمة المنظَّمة الهيئات الحكومية الدولية المعنية بتنفيذ اتفاقيةأبدت وقد   -٢
صًّ  الأخيرة اهتماماً ستخدام الاتفاقية ا بمخا ساس قانوني للتعاون الدولي وسألة ا سائل العملية باكأ لم

يساعد الفريق العامل المعني بالتعاون الدولي أنَّ مما يجدر بالذكر بخاصة المتصلة بذلك الاستخدام. و
ما  حةدو كاف حدة لم ية الأمم المت فاق مة مؤتمر الأطراف في ات يمة المنظَّ ية  الجر لجة  علىعبر الوطن عا م

الاتفاقية، بما يشـــــمل المســـــائل المتعلقة المتعلقة بالتعاون الدولي من حكام الأ الجوانب العملية لتنفيذ
التعاون الدولي التي تعمل في مجال المختصة غيرها من السلطات بدور ووظائف السلطات المركزية و

  بتعزيز تلك السلطات.المسائل المتعلقة في المسائل الجنائية، و
في  ، خصــــوصــــاًهوتوصــــيات امل المعني بالتعاون الدوليواســــتناداً إلى مداولات الفريق الع  -٣

، ٢٠١٦وتشـــرين الأول/أكتوبر  ٢٠١٥، في تشـــرين الأول/أكتوبر اجتماعيه الســـادس والســـابع
، المعنون "تعزيز فعالية السلطات المركزية المعنية بالتعاون الدولي في المسائل ٨/١اعتمد المؤتمر القرار 

عرض تقديم لأول مرة على "، الذي ركز فيه ةة المنظَّمة عبر الوطنيللجريم الجنائية من أجل التصدِّي
بذل جهود إلى فيه الســــــلطات المركزية، ودعا لعمل والعملية تشــــــغيلية مفصــــــل للجوانب العام 

ا للتعاون الدولي الفعال، أســـاســـيًّ مقوماً، بوصـــفه ذلك العمل وتيســـيره تحســـينمتضـــافرة من أجل 
  .هأن تقدِّم إليه في دورته التاسعة تقريراً عن تنفيذ أيضاً إلى الأمانةفيه  وطلب

م هذا التقرير لمحة عامة عن الأنشــــــطة التي اضــــــطلع بها مكتب الأمم المتحدة المعني دِّويق  -٤
) منذ الدورة الثامنة للمؤتمر، في تشــــــرين والجريمة/المكتب المخدِّرات مكتببالمخدرات والجريمة (

جل ٢٠١٦الأول/أكتوبر  لدولي ويج لالتر، من أ عاون ا بالت قة  يذ الأحكام المتعل ية، من تنف فاق الات
  .٨/١سيما الأنشطة المتعلقة بتنفيذ القرار  ولا
   

    ٨/١تنفيذ قرار المؤتمر  -اًثاني  
    الترابط الشبكي -ألف 
    التعاون المباشر بين السلطات المركزية  -١ 

التعاون المباشـــــر بين  على تســـــهيل ، الدول الأطراف٨/١ع المؤتمر بقوة، في القرار جَّشـــــ  -٥
سلطات المركزية  ساليب مختلفة، منها ال ضيةبأ سائط الافترا ستخدام الو شبكات إقليمية أو ا  ،إقامة 

الفيديو، وشــدَّد على الأهمية الخاصــة للتعاون بين الســلطات المركزية من أجل بمثل تقنيات التداول 
واســتبانة الحلول للتغلب على تلك التحديات. اســتعراض تنفيذ الطلبات ومناقشــة معوقات التعاون 

اجتماعا لفريق  والجريمة المخدِّرات مكتبالدول الأطراف في هذا الصـــدد، عقد لمســـاعي  تدعيماًو
خبراء من السلطات الاجتماع ضم و، ٢٠١٧تشرين الأول/أكتوبر  ٦و ٥براء في فيينا يومي من الخ

لدى الدول التالية:  الســـــلطات المركزيةبأعمال مباشـــــر المعنيين بشـــــكل  المركزية أو الممارســـــين
، سنغافورة، رومانيا، جمهورية تترانيا المتحدة، جامايكا، توغو، الإمارات العربية المتحدة، الأرجنتين
، يرلندا الشماليةوأ المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى، كينيا، كابو فيردي، فرنسا، الصين، السنغال
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الدول التالية في الاجتماع  مثِّلتكما . الأمريكية الولايات المتحدة، انيجيري، النمســـــــا، النرويج
 .المملكة العربية الســـعودية ،المكســـيك ،الجزائر ،ســـبانياالروســـي، إ الاتحادببعثاتها الدائمة في فيينا: 

السلطات المركزية وتحديد ات الجيدة بشأن مسائل مثل إنشاء وتبادل المشاركون الخبرات والممارس
رها ووظائفها؛ والتعاون بين الوكالات؛ وتوفير المعلومات عن المتطلبات والإجراءات القانونية؛ أدوا

وإدارة القضــايا وتتبعها؛ وســرية الطلبات والاتصــالات؛ وممارســات التشــاور؛ والتحديات المتعلقة 
وأســــــس  يادن، والطلبات الالأدلة الإلكترونيةبترجمة الطلبات والوثائق الداعمة؛ وقنوات النقل و

  وبناء القدرات والموارد.  ؛كأساس قانوني للتعاون الدولي الجريمة المنظَّمة الرفض؛ واتخاذ اتفاقية
 ،اجتماع غير رسمي لشبكات التعاون القضائي الإقليمية في فيينابالإضافة إلى ذلك، عُقد و  -٦

، شــاركت فيه شــبكة الكومنولث لموظفي الاتصــال، والشــبكة ٢٠١٧تشــرين الأول/أكتوبر  ٤في 
الأمريكية للتعاون القضــائي الدولي، وشــبكة غرب أفريقيا -القضــائية الأوروبية، والشــبكة الإيبيرية

الجريمة  (شـــبكة غرب أفريقيا لمكافحة الجريمة المنظَّمة للســـلطات المركزية والمدعين العامين لمكافحة
سلطات المركزية والنيابات )المنظَّمة ، وشبكة التعاون القضائي لمنطقة البحيرات الكبرى، وشبكة ال

المنظَّمة عبر الوطنية في آســـيا الوســـطى  لمكافحة الجريمةوالعبور والمقصـــد  المصـــدرالعامة في بلدان 
مات والمشـــاركة في أنشـــطة المعلووتبادل وجنوب القوقاز. وأبرز المشـــاركون منافع زيادة التعاون 

عقد اجتماع واحد على الأقل فق على إنشـــاء آلية تنســـيق غير رسمية لضـــمان الدول الأخرى. واتُّ
في فيينا، أو في أماكن بانتظام هذه الاجتماعات حتى يتســنى عقد لشــبكات المشــاركة كل ســنة. ول

العمل  والجريمة خدِّراتالم يواصـــل مكتب، ومناســـبةأخرى عند الاقتضـــاء، يلزم توفر موارد مالية 
  على جمع الأموال اللازمة لذلك الغرض.

  
   شبكات مناهضة الجريمة المنظَّمة عبر الوطنية -٢ 

ــــــل   -٧ ــــــبكة غرب أفريقيا والجريمة المخدِّرات مكتبيواص ، الجريمة المنظَّمة لمكافحة دعم ش
 لمكافحة الجريمةوالمقصـــد والعبور  المصـــدروشـــبكة الســـلطات المركزية والنيابات العامة في بلدان 

المنظَّمة عبر الوطنية في آســيا الوســطى وجنوب القوقاز، وشــبكة التعاون القضــائي لمنطقة البحيرات 
شبكة غرب وفقا لنموذج  شبكة التعاون القضائي لمنطقة البحيرات الكبرىوقد صمِّمت الكبرى. 

مكتب المبعوث الخاص للأمين ، وأطلقها وشــــبكات مشــــابهة أخرى الجريمة المنظَّمة أفريقيا لمكافحة
ــة البحيرات الكبرى ــام في منطق ــاني/نوفمبر  ٢و ١، في الخرطوم، يومي الع ، ٢٠١٧تشــــــرين الث

 والجريمة. المخدِّرات مكتبدعم من ، وببالاشتراك مع المؤتمر الدولي المعني بمنطقة البحيرات الكبرى
والجريمة قيادتها وســـيوفر  المخدِّرات مكتبالكبرى والمعني بمنطقة البحيرات  المؤتمر الدولييتولى وســـ
دولة (أنغولا وأوغندا وبوروندي  ١٢تضـــــم الدعم الســـــياســـــي، وســـــ مكتب المبعوث الخاصلها 

ية وجنوب  لديمقراط ية الكونغو ا حدة وجمهور يا المت ية تتران ــــــطى وجمهور يا الوس ية أفريق وجمهور
  ا).السودان ورواندا وزامبيا والسودان والكونغو وكيني

دعم برنامج تدريب المدربين في مجال التعاون  أيضـــــاً والجريمة المخدِّرات مكتبوواصـــــل   -٨
الذي يرمي و، الجريمة المنظَّمة الذي تديره شــــبكة غرب أفريقيا لمكافحة الدولي في المســــائل الجنائية

ــــــهيل نقل المعارف ما بين من  ٣٣٣من أجل تدريب المدربين ل. ونظمت دورات الأقران إلى تس
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شرطة الجنائية (الإنتربول)  موظفي إنفاذوالقضاة و وكلاء النيابة القانون وموظفي المنظمة الدولية لل
سنغال وغامبيا وغانا وغينيا وغينيا سو وتوغو وال ساو وكابو فيردي -العاملين في بنن وبوركينا فا بي

 وكوت ديفوار وليبريا ومالي والنيجر ونيجيريا.

مع برامج وشبكات أخرى من أجل  الجريمة المنظَّمة قيا لمكافحةشبكة غرب أفريوتعاونت   -٩
العدالة الجنائية على التحقيق في اختصـــاصـــي تعزيز التعاون الدولي في المســـائل الجنائية وتعزيز قدرة 

مختلف أشـــكال الجرائم المنظَّمة عبر الوطنية وملاحقة مرتكبيها. واشـــترك برنامج تعزيز التحقيقات 
ون في مجال العدالة الجنائية على امتداد درب الكوكايين في أمريكا اللاتينية والكاريبي الجنائية والتعا

تابع للمكتب مع  ــــــبكة غرب أفريقيا لمكافحةوغرب أفريقيا ال في تنظيم دورة  الجريمة المنظَّمة ش
في غانا ونيجيريا، بغرض تبادل الممارســــــات الجيدة في مجال  المخدِّرات مكافحة لأجهزةتدريبية 

الملاحقة القضــــائية في قضــــايا الاتجار بالمخدرات، وتعزيز التعاون عبر الحدود، وعقدت الدورة في 
  .٢٠١٧أيلول/سبتمبر  ٢٨إلى  ٢٦الفترة من 

شـــبكة غرب  مع الجريمة المنظَّمة وبالإضـــافة إلى ذلك، عقدت شـــبكة غرب أفريقيا لمكافحة  -١٠
أفريقيا المشتركة بين الأجهزة المعنية باسترداد الموجودات اجتماعاً مشتركاً في السنغال، في الفترة من 

موظفا من بلدان الجماعة الاقتصادية  ٤٠، حضره أكثر من ٢٠١٧تشرين الأول/أكتوبر  ٢٦إلى  ٢٤
بي، ومحكمة الإيكواس، لدول غرب أفريقيا (إيكواس)، وكذلك من موريتانيا وســـان تومي وبرينســـي

ومفوضــــية الإيكواس. وناقش المشــــاركون في الاجتماع التحديات المتعلقة بتســــليم المطلوبين داخل 
  منطقة الإيكواس ومعوقات ضبط العائدات الإجرامية وتجميدها ومصادرتها وإدارتها.

 للتعاون، حلقة عمل ٢٠١٧كانون الأول/ديســــــمبر  ١٥و ١٤وعُقدت في فيينا، يومي   -١١
العمل العالمي تشـــارك في تنظيمها برنامج بشـــأن الاتجار بالأشـــخاص وتهريب المهاجرين، الإقليمي 
ــــخاص وتهريب المهاجرينالاومكافحة  على منع ــــبكة غرب أفريقيا لمكافحةو تجار بالأش الجريمة  ش
ن م الجريمة المنظَّمة منســــقو الاتصــــال بشــــبكة غرب أفريقيا لمكافحة، وحضــــرها خبراء والمنظَّمة

  بوركينا فاسو والسنغال وغامبيا وغانا وكوت ديفوار ومالي والنيجر ونيجيريا.
  

    ير التعاون بين السلطات المركزيةأدوات تيس -باء 
، الدول الأطراف على تحقيق الاســـــتفادة التامة وعلى خير ٨/١ع المؤتمر، في القرار شـــــجَّ  -١٢

وجه من التكنولوجيات المتاحة لتيســير التعاون بين الســلطات المركزية، بما يشــمل الاســتعانة بموارد 
ب الاتصال الحاسوبي المباشر المستحدثة على المستوى الوطني والأدوات المناسبة التي استحدثها مكت

المخدِّرات والجريمة، مثل بوابة إدارة المعارف المســــــماة بوابة الموارد الإلكترونية والقوانين المتعلقة 
على إقامة  أيضاًوأداة كتابة طلبات المساعدة القانونية المتبادلة، وشجعها  )بوابة "شيرلوك"(بالجريمة 

  امة اتصالات إلكترونية آمنة.شبكات افتراضية بين السلطات المركزية واستكشاف مدى إمكانية إق
قواعد بيانات لإدراج  بوابة "شــيرلوك" والجريمة المخدِّرات مكتبوفي هذا الصــدد، وســع   -١٣
قاعدة إضـــافة ، وآخر من الجرائم اًرهاب باعتباره نوعالإضـــافة إمثل جديدة، خصـــائص وظيفية و

العمل خطط ن قبيل الاستراتيجية ملصكوك بيانات جديدة عن الاستراتيجيات توفر معلومات عن ا
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كولات الملحقة بها على الصـــــعيدين والبروتو الجريمة المنظَّمة ســـــتراتيجيات الرامية لتنفيذ اتفاقيةالاو
  . الإقليمي والداخلي

ــــــتعملي البوابــة، ٢٠١٨إلى تموز/يوليــه  ٢٠١٧وفي الفترة من تموز/يوليــه   -١٤   بلغ عــدد مس
، مما يدل على تزايد مطرد في ز عدد مســتعمليها يوميا الألفوفي فترات الذروة، تجاو ،٢٣٧ ٧٠٣
شر التالية مرتبة بحسب . وهمعدد ستعملي البوابة من الدول الأعضاء، الدول الع صدرت قائمة م ت

دولة بوليفيا المتعددة ، غواتيمالا، المكســــــيك، بيرو، الهند، الولايات المتحدةعدد المســــــتعملين: 
  المملكة المتحدة.، الفلبين، ياكولومب، الأرجنتين، القوميات

من هدفاً د اللغات المسـتخدمة أرجاء العالم وتعدُّ جميعتيسـير وصـول المسـتعملين من يُعَدُّ و  -١٥
لكي يتســــنى اســــتعمالها بجميع اللغات  البوابة لذا، تُرجمت مواد؛ "شــــيرلوك"لبوابة الأهداف الهامة 

للتواؤم مع جميع الأجهزة، مما يمكِّن المســـتعملين  أيضـــاًقابلة الرسمية الســـت للأمم المتحدة. والبوابة 
  المحمولة. وسائل الاتصال من الوصول إليها بواسطة تكنولوجيات 

ــيرلوك"بوابة وفي الوقت الحاضــر، تتضــمن قاعدة بيانات   -١٦  أكثر من بشــأن التشــريعات "ش
هي دة القانونية المتبادلة، وبشـــأن المســـاع ٢٣٩و تســـليم المطلوبينبشـــأن ا ا وطنيًّا قانونيًّنصـــًّ  ٣١٨

لســــــلطات المركزية ا ســــــاعدبإحدى اللغات الرسمية الســــــت للأمم المتحدة ويمكنها أن تمتاحة 
وتوفر هذه القوانين  .ىفهم الإطار القانوني للبلدان المتعاونة الأخر على والســــــلطات المختصــــــة

ســـاعدة القانونية المتبادلة الأســـاس القانوني للموافقة على طلبات المعن معلومات  أيضـــاًللســـلطات 
. وعلاوة على ذلك، توفر قاعدة البيانات معلومات عن نوع المســاعدة التي يمكن تســليم المطلوبينو

تيســير مصــادرتها أو اســتردادها أو الموجودات أو على ضــبط ، مثل المســاعدة بلدان معينةمنحها في 
ــــــخاص طواعية في  . وغير ذلك من الأغراض علوماتأو نقل المالدولة الطرف الطالبة مثول الأش

والاختيار من الفئات "الأفعال الشـــاملة" ويمكن الاطلاع على هذه الموارد من خلال تصـــفح قائمة 
  )١(المندرجة تحت عنوان "التعاون الدولي".

ــتخدام قاعدة بيانات الســوابق القضــائية في بوابة "شــيرلوك" ل أيضــاًويمكن   -١٧ لأغراض اس
ضاً يةثالبح ضر أي ضيف قاعدة البيانات هذه في الوقت الحا ست من حالات التعاون حالة  ٥٤. وت

من حالات التعاون الدولي لأغراض مصــــــادرة حالة  ٣٢، وتســــــليم المطلوبينالدولي لأغراض 
الات بعض الححالة بشــأن المســاعدة القانونية المتبادلة. وتوضــح  ٨٠الموجودات واســتردادها، و

نقل الأشخاص المحكوم مثل الجوانب المتعلقة ب ،لية للتعاون الدوليجوانب محددة وتفصي الأخرى
ية،  نائ قل الإجراءات الج قانون. وكذلك عليهم ون فاذ ال مجال إن لدولي والإقليمي في  عاون ا الت

قاعدة البيانات، ب الحالات المشـــمولة في جميع ة،والمقدم ةالتعاون الدولي المطلوبضـــروب  تعلقوت
. ويمكن الاطلاع على هذه نوعاً ١٥، وعددها تي تغطيها بوابة "شــيرلوك"أنواع الجرائم الأحد ب

والاختيار من الفئات المندرجة تحت عنوان  "الشـــاملة"الأفعال الحالات من خلال تصـــفح قائمة 
  )٢("التعاون الدولي".

__________ 
 .https://www.unodc.org/cld/v3/sherloc/legdb/?lng=arمتاحة على الرابط التالي:   )١(  
   https://www.unodc.org/cld/v3/sherloc/legdb/?lng=ar#crossCuttingIssues.:التالي متاحة على الرابط  )٢(  
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دولة تود أن أيِّ تتيح لســلطات  عاهداتقاعدة بيانات خاصــة بالم راًقد أعد المكتب مؤخَّو  -١٨
فيها، مما  الأخرى طرفاً الدولةتعتبر تلك عامة عن المعاهدات التي إلى دولة أخرى لمحة  تقدم طلباً

تلك يمكن اســــتخدامها كأســــاس قانوني لأغراض التعاون الدولي مع  التي المعاهداتا معرفة لهيتيح 
في بوابة  إضــــــافياًّ قســــــماً ٢٠١٨في حزيران/يونيه  والجريمة المخدِّرات مكتبالدولة. وقد أعد 
ــــــيرلوك" لج لة  كلِّمع "ش ، وهو يتيح بالحصــــــول على الأدلة الإلكترونية وتبادلهاالموارد المتصــــــ

ــــــتعمللل هذا الشـــــــأن، مثل أحكام ين الحصــــــول على مس فة في  ية مختل قانون القوانين معلومات 
  القضائية وثبت مرجعي بشأن هذا الموضوع. جتهادات والا
النســـخة أنَّ ، ٢٠١٨، في أيار/مايو والجريمة المخدِّرات مكتببالإضـــافة إلى ذلك، أعلن و  -١٩

، وهي أداة متاحة على الإنترنتأداة كتابة طلبات المســاعدة القانونية المتبادلة أصــبحت  المطورة من
العدالة الجنائية على صـــياغة طلبات المســـاعدة القانونية على وجه  اختصـــاصـــي مصـــمَّمة لمســـاعدة

استرداد الموجودات وأشكالاً ووسائل تعالج وظيفية خصائص المطوَّرة النسخة وتتضمن  )٣(السرعة.
إضافية للتعاون الدولي في المسائل الجنائية، منها نقل الإجراءات الجنائية والتداول بالفيديو؛ وتتناول 

عمليات التســــليم القيام بمن أجل التحقيقات المشــــتركة إجراء كذلك، حســــب مقتضــــى الحال، 
ن الأداة، في نســـــختها المطوَّرة، "نميطة خاصـــــة بالأدلة الرقمية" تراعي جميع تتضـــــمالمراقب. كما 

ة وتغطي أشـــــكال التطورات ذات الصـــــلة في مجال التعاون الدولي على مكافحة الجريمة الســـــيبراني
سوبية المعجل لفظ التعاون التالية: الح سوبية المخزنة؛ وضمان الوصول إلى البيانات الحا لبيانات الحا

  الاتصالات في الوقت الحقيقي.حركة ؛ وجمع بيانات المخزنة
وسيتم ربط أداة كتابة طلبات المساعدة القانونية المتبادلة بدليل السلطات الوطنية المختصة   -٢٠

للتمكين من استرجاع معلومات الاتصال الخاصة بالسلطات  والجريمة المخدِّرات مكتبالذي أعده 
 أيضــاًالأداة ربط داد طلبات المســاعدة القانونية المتبادلة. وســتُالأجنبية المختصــة لاســتخدامها في إع

ببوابة "شيرلوك" لتيسير وصول الممارسين إلى مختلف أنواع المعلومات التي يجري تحديثها باستمرار، 
الوطنية، والأحكام القانونية المتعلقة بالتعاون الدولي في المســـــائل الجنائية  الإرشـــــادية بما فيها الأدلة

  ر الموارد الإضافية. وسائ
أداة كتابة طلبات المساعدة القانونية المتبادلة للنسخة المطورة من وقُدِّمت عروض إيضاحية   -٢١

المؤتمر السنوي الثاني والعشرون للرابطة الدولية لأعضاء النيابات  منهافي سياق عدد من الأحداث، 
ق الفرعي المعني بالشـــؤون الجنائية الفريواجتماع  )٢٠١٧أيلول/ســـبتمبر  ١٥-١٠العامة (بيجين، 

ــة المنبثق عن  ــانوني ــ-رومــافريق والق ــابع لمجموعــة الثمــاني   ةليون لمكــافحــة الجريمــة والإرهــاب الت
) واجتماع شـــــبكة أجهزة إنفاذ القانون في آســـــيا والمحيط ٢٠١٧تشـــــرين الأول/أكتوبر  ٣-٥(

تشـــــرين  ١٧-١٥ي (جمهورية كوريا، الهادئ التابعة لمنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصـــــاد
  ). ٢٠١٧الثاني/نوفمبر 

أيضاً إدارة وتحديث دليل السلطات الوطنية المختصة  رات والجريمةدِّمكتب المخوواصل   -٢٢
سنة  في إطار اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشروع في المخدِّرات والمؤثِّرات العقلية ل

__________ 
 .www.unodc.org/mla/en/index.html :التالي متاحة على الرابط  )٣(  
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ة شـــــيرلوك. وعملاً بتوصـــــيات الفريق العامل المعني  ١٩٨٨ واتفاقية الجريمة المنظَّمة على منصـــــَّ
في اعه الســــــادس، يعرض الدليل هذه المعلومات في جزأين منفصــــــلين بالتعاون الدولي في اجتم

صدارة عام  شكله الحالي الدليل . ويتيح ٢٠١٦إ شأن التعاون ب ضاً إدراج قنوات ومعلومات ب أي
غير الرسمي في المســــائل الجنائية؛ ومعلومات عن التشــــريعات والنماذج والمبادئ التوجيهية ذات 

والمســاعدة القانونية المتبادلة؛ وقوائم بالاتفاقات أو  م المطلوبينتســليالصــلة، والأســس القانونية ل
معلومات جهات  أيضــــاًالترتيبات الثنائية أو المتعددة الأطراف الواجبة التطبيق. ويشــــمل الدليل 

بغرض  الجريمة المنظَّمة اتفاقيةأحكام تطبيق  على لتيسير التعاون الدوليالتي تعينها الدول الاتصال 
. ويجري الآن ٦٨/١٨٦ار بالممتلكات الثقافية ومكافحته عملا بقرار الجمعية العامة منع الاتج

التعاون القضائي في قضايا الإرهاب، وفقا لقرار بتوسيع نطاق الدليل ليشمل السلطات المختصة 
  ).٢٠١٦( ٢٣٢٢مجلس الأمن 

قســـم الخاص ال يكلة، إعادة همنذ دورة المؤتمر الثامنة والجريمة، المخدِّرات مكتبوواصـــل   -٢٣
 مجمع خدمات إلكتروني يســــــيرإيجاد والهدف من ذلك  )٤(.يبالتعاون الدولي على موقعه الشــــــبك

ين، ستعملالمسائر العدالة الجنائية والخبراء وممثلي الدول الأعضاء وعمال من أجل اختصاصي الاست
ــــــاالذين يبحثون عن بمن فيهم أعضــــــاء الهيئات الأكاديمية،  ئل المتعلقة بالتعاون معلومات عن المس

لموقع الشــــــبكي معلومات مصــــــنفة وفقا للفئات التالية: الهيئات يتيح القســــــم الجديد باالدولي. و
ولي وتتخذ إجراءات محددة من الحكومية الدولية التي تضـــــطلع بدور رئيســـــي في تعزيز التعاون الد

القوانين والسوابق القضائية  قرارات ومقررات؛ وقواعد البيانات التي تتيح الوصول اليسير إلىخلال 
ــــــتراتيجيات الوطنية القائمة وعن متطلبات التعاون  ــــــات والاس وغيرها من المعلومات عن الممارس
الدولي؛ وأدلة الســلطات الوطنية المختصــة المعينة وفقا للأحكام ذات الصــلة من الاتفاقيات الدولية؛ 

ف مجالات التعاون الدولي؛ وأنشــــطة القانونية والتقنية المخصــــصــــة لمختل والأدوات والمنشــــورات
لتعاون الدولي الفعال في المســـائل اللازمة لبناء القدرات تهتم بالمســـاعدة التقنية التي المكتب في مجال 

ومنصـــات لتبادل المعلومات والخبرات التي تســـتخدم كأدوات الجنائية؛ وشـــبكات التعاون الدولي 
الاتصال بين الممارسين؛ ودورات التدريب ونمائط التعلم الإلكتروني التي جسور وبناء الثقة وإقامة 

في مجال أنشــــــطة المكتب وفعالياته عن والأنباء وآخر المعلومات ؛ والجريمة المخدِّرات مكتبيعدها 
  التعاون الدولي في المسائل الجنائية.

   
    المساعدة التقنية  -جيم  

ية، ٨/١حثَّ المؤتمر، في قراره   -٢٤ تدريب والمســـــــاعدة التقن لدول الأطراف على تعزيز ال ، ا
من أجل تســـهيل التعاون الدولي في إطار الاتفاقية،  يشـــمل التعاون مع المكتب في هذا الصـــدد،  بما

وشــــــجَّع في هذا الصــــــدد الدول الأطراف على إعطاء الأولوية للجهود الرامية إلى تعزيز المعارف 
  .سائر مؤسساتها المعنيةسلطاتها المركزية و والقدرات لدى

ة إيران الإســــلامية، ، من خلال مكتبه القطري في جمهوريوالجريمة المخدِّرات مكتبم دَّوق  -٢٥
إلى اجتماع وطني معني بالتعاون القضـــــائي مع التركيز على تبادل  كبيرة ومســـــاهماتوفيراً دعماً 

__________ 
  .http://www.unodc.org/unodc/en/international-cooperation/index.htmlمتاح على الرابط التالي:   )٤(  
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لامية، يومي مهورية إيران الإســبج، في تبريزالاجتماع عُقد و، تســليم المطلوبينالمســاعدة القانونية و
مع إدارة الشــــــؤون الدولية  ، وجرى تنظيمه في إطار من التنســــــيق الوثيق٢٠١٧أيار/مايو  ٤و ٣

الشؤون السلطات القضائية وسؤولي في جمهورية إيران الإسلامية، وشارك فيه كبار مبجهاز القضاء 
ــــــرقية. القانونية  وتناولت المناقشـــــــات الجوانب العملية من طهران وتبريز وولاية أذربيجان الش
  وتبادل المساعدة القانونية من المنظورين الوطني والدولي. تسليم المطلوبينوالقانونية ل

، حلقة عمل إقليمية بشأن تعزيز ٢٠١٧أيلول/سبتمبر  ٨و ٧وعُقدت في بيشكيك، يومي   -٢٦
للأشــخاص النقل الدولي  من أجل تحســين إجراءات غرب آســيا وآســيا الوســطىالتعاون بين بلدان 
تان للبرنامج الإقلي ٢إطار البرنامج الفرعي الحلقة في نُظِّمت وقد المحكوم عليهم،  مي لأفغانســــــ
  التابع للمكتب. والبلدان المجاورة

خلال الســنتين الماضــيتين خبراء  والجريمة المخدِّرات مكتبب ممثلو بالإضــافة إلى ذلك، درَّ  -٢٧
قة ذلك التدريب، زيادة موثَّ بفضــــــل، وتحققت، الجريمة المنظَّمة اقيةاتفعلى تطبيق دولة  ٤٦من 

أيضاً نمائط  والجريمة المخدِّرات مكتب أعد. وفي هذا الشأن في المائة في معارف المتدربين ٣٣بنسبة 
وفي هذا الصــدد،  مبادرة "التعليم من أجل العدالة".في إطار بشــأن مكافحة الجريمة المنظَّمة تعليمية 

 ذات الصـــلةاجتماعين لفريقين من الخبراء واســـتهل بحوثاً بشـــأن المســـائل الجنســـانية المكتب نظم 
  الجريمة السيبرانية.صلاتها بو رهابالإبالجريمة المنظَّمة صلات بالجريمة المنظَّمة، وكذلك 

، حلقة عمل تدريبية إقليمية ٢٠١٧أيار/مايو  ١١إلى  ٩وعُقدت في مالطة، في الفترة من   -٢٨
زيز التعاون القضـــــائي الدولي على مكافحة تهريب المهاجرين عن طريق البحر الأبيض المتوســـــط. لتع

وهي الحلقة الرابعة في ســلســلة حلقات عمل عبر إقليمية بشــأن تهريب المهاجرين بحراً، وجَمَعت بين 
 وكلاء نيابة وقضـــــاة وممثلي ســـــلطات مركزية من بلدان الشـــــرق الأوســـــط وشمال أفريقيا والاتحاد

صوفيا" المتوسطية التابعة للقوات البحرية للاتحاد  الأوروبي، وكذلك من المفوضية الأوروبية وعملية "
والجريمة، لتبادل الممارســـات الجيدة وتعلُّم كيفية تحســـين الاســـتفادة  المخدِّرات الأوروبي ومن مكتب

  من التعاون القضائي في قضايا تهريب المهاجرين والتعرف على الأدوات المتاحة لذلك الغرض.
أيلول/سبتمبر  ٢٧إلى  ٢٥قدت في تونس العاصمة، في الفترة من عُوبالإضافة إلى ذلك،   -٢٩

ة لتعزيز التعاون الدولي في قضـــــايا تهريب المهاجرين، حضـــــرها ، حلقة عمل دون إقليمي٢٠١٧
خبراء معنيون، منهم وكلاء نيابة وضــــباط شــــرطة وموظفون من الوزارات المختصــــة في تونس 

  ومصر وليبيا والسودان. 
يه   -٣٠ مالي من الاتحاد الأوروبي، البرنامج ٢٠١٦وفي حزيران/يون بدعم  ، أطلق المكتب، 

قيقات الجنائية والتعاون في مجال العدالة الجنائية على امتداد درب الكوكايين العالمي لتعزيز التح
. وفي إطار ذلك البرنامج، ٢٠٢٠-٢٠١٦ي وغرب أفريقيا للفترة في أمريكا اللاتينية والكاريب

بلداً  ١٢يقدم المكتب، بالتشارك مع الإنتربول ومؤسسة الشفافية الدولية، مساعدات تقنية إلى 
المتعددة القوميات) وبيرو والجمهورية -وإكوادور والبرازيل وبنما وبوليفيا (جمهورية (الأرجنتين

بيساو وكابو فيردي وكولومبيا ونيجيريا). ومجالات المساعدة الرئيسية -الدومينيكية وغانا وغينيا
التي يوفرها البرنامج هي ما يلي: بناء القدرات؛ وتدعيم قدرات مؤســــــســــــات العدالة الجنائية 

هزة إنفاذ القانون والســــلطات القضــــائية) على كشــــف جرائم الاتجار بالمخدِّرات والجرائم (أج
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عاون الإقليمي  ها ومحاكمتهم؛ وتعزيز الت ها وملاحقة مرتكبي بها والتحقيق في لة  مة المتصــــــ المنظَّ
والأقاليمي بين مؤســســات العدالة الجنائية (أجهزة إنفاذ القانون والســلطات القضــائية)؛ وتعزيز 

لتراهة المؤســســية وإجراءات المســاءلة بشــأن مؤســســات العدالة الجنائية. وقد نفذ البرنامج حتى ا
لبناء القدرات بهدف تعزيز التعاون القضائي الدولي فيما بين السلطات المركزية  نشاطاً ٨٠الآن 

  وتبسيط ترتيبات عملها.
اء على طلبات ، قدم المكتب إلى بوركينا فاســـــو ومالي، بن٢٠١٨وفي آب/أغســـــطس   -٣١

رسمية مقدمة من ســـلطاتهما، مســـاعدة تشـــريعية ومســـاعدات تتعلق بالتعاون الدولي في المســـائل 
الجنائية من خلال إجراء اســتعراضــات مكتبية وتقديم خدمات للمشــورة القانونية بشــأن محتوى 

مســـاعدات تشـــريعية لســـلطات غامبيا من خلال إجراء  مشـــاريع القوانين. ووفر المكتب أيضـــاً
 اســـتعراض مكتبي لأحكام التعاون الدولي في المســـائل الجنائية في مشـــروع تشـــريع خاص بمراقبة

  في ذلك البلد. المخدِّرات
    

تنفيذ طلبات المساعدة في الوقت المناسب، بما يشمل، عند الاقتضاء، تيسير   -دال  
    لة الإلكترونيةالحصول على الأد طلبات

ا يلزم من بالدول الأطراف أن تزود الســــــلطات المركزية بم، ٨/١أهاب المؤتمر، في قراره   -٣٢
في بدور تنســيقي فعَّال بين مختلف الأجهزة الحكومية للاضــطلاع الموظفين والمعدات والصــلاحيات 

من أجل ضـــــمان التنفيذ الفعَّال للاتفاقية بشـــــأن في الخارج ومع الدول الأطراف الأخرى الداخل 
ـــائل الجنا ئية، والمســـاعدة على تيســـير تنفيذ طلبات المســـاعدة أو التعاون في التعاون الدولي في المس

  الوقت المناسب، بما يشمل، عند الاقتضاء، طلبات الحصول على الأدلة الإلكترونية.
والجريمة تعميم موضــــــوع الأدلة الإلكترونية في الأدوات  المخدِّرات وواصـــــــل مكتب  -٣٣

في المسائل الجنائية تمشيا مع توصية الفريق العامل  القائمة والجاري إعدادها بشأن التعاون الدولي
، التي أيدها المؤتمر في ٢٠١٥المعني بالتعاون الدولي في اجتماعه المعقود في تشـــرين الأول/أكتوبر 

  .٨/١القرار 
ود في تشــــــرين ، في اجتماعه الثامن المعقالمعني بالتعاون الدولي الفريق العامل اســــــتعرضو  -٣٤

والدروس المســـتفادة في  القائمةالتطورات والممارســـات الجيِّدة والتحديات ، ٢٠١٧الأول/أكتوبر 
، مع التركيز بوجهٍ خاصٍّ على المســائل العملية الآنفة بشــأن الأدلة الإلكترونيةمجال التعاون الدولي 

صلة بالذكر. وناقش الفريق العامل أيضاً   دجهو، بما في ذلك والتدريبالمساعدة التقنية المسائل المت
ــــــتخدام  ات والتحريات المتعلقةالأمانة في إعداد وتنفيذ دوراتٍ لتدريب المدربين على التحقيق باس

  المشفَّرة. العملات

على النحو المطلوب ، التي لم تعدل تشــــريعاتها الدول الأطراف أيضــــاًودعا الفريق العامل   -٣٥
لقبول الأدلة في المحاكم وشروط عد واضحة اقوبعد، إلى أن تنظر في تعديل تشريعاتها بحيث تحدد 

ــــــاليب التحري الخاصــــــة لم وتطبيقها في حالات الحصــــــول على أدلة إثباتية راعاتها اللجوء إلى أس
المســـاعدة القانونية القائمة بشـــأن تبادل وأن تُنقِّح، عند الاقتضـــاء، إجراءاتها ، إلكترونية في الخارج



CTOC/COP/2018/10
 

10/15 V.18-05070 
 

لكترونية وأســــاليب التعامل مع تلك الأدلة؛ من أجل مواءمتها مع طلبات الحصــــول على الأدلة الإ
  وأن تبني أو تعزز شبكات فعَّالة لتبادل المعلومات بغرض الحصول على الأدلة الإلكترونية.

شة وجوانب الدعم التنظيمي والفني اللازمة  الوثائق والجريمة المخدِّرات ر مكتبفَّوو  -٣٦ للمناق
شأن تدابير العدالة الجنائية لم ضيعية ب شكالهاالموا سيبرانية بجميع أ والتصدي لها، بوسائل  نع الجريمة ال

أثناء  ٢٠١٨أيار/مايو  ١٥تعزيز التعاون على الصــــــعيدين الوطني والدولي، التي عقدت في منها 
 ،دليل المناقشــة المواضــيعيةقد أشــار الدورة الســابعة والعشــرين للجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية. و

يمثل تحديا متزايدا  بات التعاون الدولي على مكافحة الجريمة الســـــيبرانيةأنَّ لى إ، المكتبالذي أعده 
لأدلة إنفاذ القانون، وبالنظر للطبيعة المتقلبة التي تتســـــم بها اأجهزة الجنائية وأمام ســـــلطات العدالة 

ذلك حفظ الوقت المناســـب، بما في ذلك التحدي يتطلب اتخاذ التدابير اللازمة في  لكترونية، فإنَّالإ
ات متخصــصــة ، وإمكانية طلب اتخاذ إجراءوالحصــول عليها منهم مقدمي الخدماتلدى البيانات 

في أحيان كثيرة بما  الاســـــتجابةفي هذا الصـــــدد تأخر من التحديات القائمة . وللتحقيق في الجرائم
من الوجود الأدلة الإلكترونية الرئيسية  محو الجناة من يمكِّنقد بما فترة الاحتفاظ بالبيانات ويتجاوز 

المتلقية ومدى قدرة السلطات ؛ اتالمتلقية للطلب لدى السلطات ؛ والافتقار إلى الالتزام والمرونةتماما
تقدم الأدلة في شــكل يمكن اســتخدامه في الإجراءات الجنائية؛ واختلاف تعاريف أن  ات علىللطلب

  . الجرائم الجنائية في الدول المتعاونة
ضاًونظرت لجنة منع الجريمة   -٣٧ سبل الممكنة لتيسير التعاون الدولي فيما يتعلق بالجريمة  أي في ال

السيبرانية، مثل تعجيل عمليات تبادل المساعدة القانونية، وذلك، على سبيل المثال، بواسطة التمييز 
ضمن السلطات المركزية؛ بين أنواع البيانات المطلوبة؛ وإنشاء وحدات منفصلة للجريمة السيبرانية 
واســتعراضــها من حيث  ورصــد الممارســات العملية في المســائل المتعلقة بالمســاعدة القانونية المتبادلة

قدرة على التجاوب  ها ، وذلك والكفاءةال بمن خلال جملة أمور من فاظ  إحصـــــــاءات عن الاحت
الإكثار من اســتخدام ســبل التعاون ولكترونية؛ الإدلة المتعلقة بالأطلبات المســاعدة القانونية المتبادلة 

ســاليب المتبعة في تبادل المســاعدة القانونية بُغية كتدابير مفيدة تكمل الأالمباشــر بين أجهزة الشــرطة 
ضمان الاستجابة في الوقت المناسب لطلبات المساعدة العاجلة؛ وتركيز التدريب وتكثيفه من أجل 

ن المباشـــر بين أجهزة الشـــرطة وغيره من أشـــكال التعاون تعزيز المســـاعدة القانونية المتبادلة والتعاو
بين الدولي بشــــــأن الجريمة الســــــيبرانية والأدلة الإلكترونية؛ وتشــــــجيع تبادل المعلومات والخبرات 

اللازمة )؛ وتخصـــــيص الموارد ٢٤/٧(على مدار الســـــاعة شـــــبكات جهات الاتصـــــال التي تعمل 
عدة القانونية المتبادلة، وتعزيز التنســــيق بينها وبين تنفيذ طلبات المســــابلســــلطات الوطنية المكلفة ل

  السلطات المركزية لغرض الاستجابة في الوقت المناسب.
دعم العمل الذي يقوم به فريق الخبراء المعني بإجراء  رات والجريمةدِّمكتب المخوواصــــــل   -٣٨

وتدابير التصــدي لها من جانب الدول الأعضــاء والمجتمع  دراســة شــاملة لمشــكلة الجريمة الســيبرانية
الدولي والقطاع الخاص؛ ويمثل هذا الفريق المنبر الوحيد داخل منظومة الأمم المتحدة الذي يركز 

الإجراءات القانونية وغيرها من تدابير على تبادل المعلومات بغية دراســــــة الخيارات المتاحة لتعزيز 
تدابير إجراءات وواقتراح لســـــيبرانية على الصـــــعيدين الوطني والدولي التصـــــدي القائمة للجرائم ا

خدمات للاجتماع الرابع الذي عقده فريق الخبراء في  والجريمة المخدِّرات مكتبجديدة. وقدم 
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الذي اعتمد فيه الفريق خطة العمل التي اقترحها و، ٢٠١٨نيسان/أبريل  ٥إلى  ٣فيينا في الفترة من 
، وهي تحدد مواضـــيع عمل فريق الخبراء والجدول الزمني لتنفيذها ٢٠٢١ - ٢٠١٨رئيســـه للفترة 

موضـــوعي "التشـــريعات والأطر"  أيضـــاًخلال تلك الفترة. ودرس فريق الخبراء في اجتماعه الرابع 
. ووفقاً لخطة ء في موضـــــوع "التعاون الدولي" في اجتماع لاحقو"التجريم". وســـــينظر فريق الخبرا

، ٢٠٢٠و ٢٠١٩و ٢٠١٨تماعات الأعوام في اج ،عتمدة، ســوف يقوم المقرِّرعمل فريق الخبراء الم
، التي ينبغي أن تكون دقيقة المقترحة بإعداد قوائم بالاستنتاجات الأولية للدول الأعضاء وتوصياتها

سيبرانيةتدابير التصدي العملية وتركِّز على تعزيز  شأن للجريمة ال ستعين المقرر في هذا ال ، وسوف ي
التي ســـــتدور في  إلى المناقشـــــات والمداولاتويســـــتند في عمله  المكتبدات اللازمة من بالمســـــاع

تلك القوائم في التقارير الموجزة عن كذلك على إدراج  العمل المعتمدةتنص خطة . والاجتماعات
اجتماعات فريق الخبراء، باعتبارها تجميعا للاقتراحات المقدمة من الدول الأعضاء، وذلك من أجل 

  .٢٠٢١في موعد أقصاه الاجتماع التقييمي الذي سيعقد في  مناقشتهاة مواصل
والجريمة، بالاشتراك مع المديرية التنفيذية لمكافحة  المخدِّرات وبالإضافة إلى ذلك، قام مكتب  -٣٩

الإرهاب وبالتعاون مع الرابطة الدولية للمدعين العامين، بتنظيم اجتماعين لفريق الخبراء في فيينا يومي 
. وكان الهدف من الاجتماعين إرســــاء ٢٠١٨حزيران/يونيه  ٦و ٥شــــباط/فبراير ويومي  ١٣و ١٢

ملي للســــلطات المركزية ووكلاء النيابة والمحققين من أجل تســــهيل الأســــاس اللازم لإعداد دليل ع
الحصــول على أدلة الإثبات الإلكترونية من الولايات القضــائية الأجنبية في ســياق التحقيقات المتعلقة 
بمكافحة الإرهاب والجريمة المنظَّمة عبر الحدود. وأتاح الاجتماعان للمشــــــاركين فرصــــــة لتبادل 

نين الداخلية والأدلة الإرشــــــادية، وكذلك عرض نماذج لحالات واقعية تم فيها المعلومات عن القوا
الحصــول على أدلة إلكترونية من مقدمي خدمات الاتصــالات الموجودين في ولايات قضــائية أجنبية. 

  .٢٠١٨ومن المقرر أن تصدر الصيغة النهائية للدليل العملي في أيلول/سبتمبر 
    

ل المعني بالتعاون الدولي: الجدول الزمني وتنظيم الفريق العامنشاط دعم   -هاء  
    داولاتواضيعي للمطار المالإالاجتماعات و

الذكرى الســنوية العاشــرة لانعقاد بالاحتفال بمناســبة رت الأمانة، قبل عامين، أن تقدم، رَّق  -٤٠
إلى الفريق  دةســــنالملمحة عامة عن الولايات الاجتماع الأول للفريق العامل المعني بالتعاون الدولي، 

سير تعزيز تنفيذ عمال التي أنجزها والعامل والأ التوصيات والتعقيبات التي قدَّمها إلى المؤتمر بهدف تي
  )٥(.، بمزيد من الكفاءةالتي تنظِّم التعاون الدولي ،أحكام الاتفاقية

المؤتمر أكد وبعد مرور عشــــر ســــنوات على إنشــــاء الفريق العامل المعني بالتعاون الدولي،   -٤١
الذي كان قد ، ٢٠٠٦تشــــــرين الأول/أكتوبر  ١٨ ، المؤرخ٣/٢مقرره ، ٨/١ مجددا، في القرار

تا من عناصــــــراعتبر فيه ا  مكتب، وطلب إلى هلفريق العامل المعني بالتعاون الدولي عنصــــــرا ثاب
ـــــتخدام الموارد الموجودة على أن  والجريمة المخدِّرات في جدولة وجه ممكن أفضـــــل يحرص على اس

__________ 
  )٥(  CTOC/COP/WG.3/2016/2. 
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وغير ذلك من  التنسيق مع الاجتماعات الدولية الأخرى يشمل اجتماعات الفريق العامل المقبلة، بما
  .الأساليب اللازمة

ماد القرار   -٤٢ بت اعت بالتقرير التي أعق لة  قد وتنظيم ، ٨/١وخلال الفترة المشــــــمو جرى ع
على نحو  بالمســــــاعدة التقنيةلفريق العامل المعني بالتعاون الدولي والفريق العامل المعني ااجتماعات 

ـــأن متعاقب ـــة المتبعة في هذا الش ـــرين وفقا للممارس . وقد عُقدت هذه الاجتماعات المتعاقبة في تش
، وشملت عقد جلســـات مشـــتركة لمناقشـــة بند جدول ٢٠١٨وفي أيار/مايو  ٢٠١٧الأول/أكتوبر 

. ٨/٢، وفقا لقرار المؤتمر نظَّمةالجريمة الم بإعداد اســــتبيان لاســــتعراض تنفيذ اتفاقيةتعلق الأعمال الم
وفر الفريق العامل المعني بالتعاون الدولي منصة للمناقشات التي تناولت مشروع الاستبيان  ،وبالتالي

ستعراض تنفيذ اتفاقية ستخدم كأداة لجمع المعلومات في إطار آلية ا سي ، بما في الجريمة المنظَّمة الذي 
  الآن الدول الأطراف.  ذي تنظر فيهالدولي، وال ذلك تنفيذ أحكامها المتعلقة بالتعاون

الحكومية والاجتماعات بالإضـــافة إلى ذلك، واصـــل الفريق العامل التنســـيق مع العمليات   -٤٣
، مناقشة حول ٢٠١٢. وقد دارت في هذا السياق، منذ عام وفقا للممارسة المتبعة الدولية الأخرى

مل الم عا نة بين الفريق ال تآزر الممك نب ال ية جوا عات الخبراء الحكوم ما لدولي واجت عاون ا بالت عني 
الدولية لتعزيز التعاون الدولي في إطار اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفســــاد. وأشــــار متكلمون في 

تنســــــيق بعض أعمــال الفريق وتلــك أنَّ إلى  ،٢٠١٢في عــام  ،الاجتمــاع الرابع للفريق العــامــل
 الجانبين بينإلى القواســــــم المشــــــتركة المناقشــــــة تطرقت  كما. الاجتماعات يمكن أن يعود بفوائد

ـــــتوياتو ـــــائلالتمثيل فيهما،  مس ـــــلطات  وقيامالمتقاطعة الكثيرة المنبثقة عن الاتفاقيتين،  والمس الس
  التعاون الدولي بموجب كلتا الاتفاقيتين.طلبات المركزية في العديد من الدول بمعالجة 

بقاعدة التعاقب في عقد اجتماعات الفريق والخبراء في وعلى تلك الخلفية، اســــــتمر العمل   -٤٤
. وفي مناســــــبات أخرى، خلال الفترة المشــــــمولة بالتقرير، فصــــــلت بين ٢٠١٤و ٢٠١٢ي عام

اجتماعات الفريق والخبراء بضــعة أيام فقط. وحرصــت الأمانة، في جميع تلك الحالات، على إعداد 
ياق المناقشـــــات التي دارت في اجتماعات الفريق تحديثات متبادلة والتعريف بالنقاط البارزة في ســـــ

  والخبراء من أجل تحسين التنسيق وتبادل المعلومات بينهما.
الفريق أوصى، بعد أن أتم عشر  نَّفإ الفريق العامل، نشاطوفيما يتعلق بالإطار المواضيعي ل  -٤٥

ـــنوات من العمل، أثناء ، بأن ينظر المؤتمر في ٢٠١٦في تشـــرين الأول/أكتوبر ، اجتماعه الســـابع س
ية بغرض تيســير إقامة دائمة ومناقشــات مواضــيع اًبنودتتضــمن وضــع خطة عمل متعددة الســنوات 

 )٦(وشــــــامل بشــــــأن جميع الجوانب المتعلقة بتنفيذ أحكام التعاون الدولي من الاتفاقية. حوار منظَّم
ما يمكن تناوله توصيات إلى المؤتمر بشأن قدم الفريق  ،٢٠١٦السابع، في عام  ومنذ ذلك الاجتماع
على النحو الوارد في التقارير الاجتماعات المقبلة،  خلال لمناقشــات المواضــيعيةمن مســائل في إطار ا
في إطار التحضير لاجتماعات  أعدت الأمانة، إلى تلك التوصيات، واستناداً )٧(.الخاصة باجتماعاته

__________ 
  )٦(  CTOC/COP/WG.3/2016/2 (ب). ٤٣، الفقرة 
-CTOC/COP/WG.2/2017/4، والوثيقة ٣، الفقرة CTOC/COP/WG.3/2016/4انظر الوثيقة   )٧(  

CTOC/COP/WG.3/2017/4 ٣٩، الفقرة. 
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وســـع حتى ينظر فيها المكتب المالفريق العامل، مقترحات بشـــأن مواضـــيع المناقشـــات الموضـــوعية 
  .للمؤتمر ويقرها لاحقا

النقاش تركز طائفة واســـعة من مواضـــيع غطت أعمال الفريق العامل  نَّيتضـــح مما تقدم أو  -٤٦
الممارســـات الجيدة لإجراء المشـــاورات من ، بدءا ينتســـليم المطلوبالجوانب العملية لإجراءات على 

ة إلى التحضـير وتتبع القضـايا والتدريب والمشـاركبما يشـمل أعمال الثنائية بين السـلطات المركزية، 
سليم (جانب  شاور وتبادل المعلومات في مختلف مراحل عملية الت  ١٠الفقرة مع مراعاة عمليات الت

وعلاوة على التســليم. تعترض التعجيل بإجراءات لتحديات التي اانتهاء ب)، وأيضــاً ٨/١من القرار 
الفرصــــــة  ،٢٠١٧في تشــــــرين الأول/أكتوبر ، اجتماعه الثامن أثناء ذلك، أتيحت للفريق العامل،

نقل الإجراءات الجنائية بصفته شكلا منفصلا من أشكال التعاون الدولي للنظر لأول مرة في مسألة 
الجريمة  من اتفاقية ٢١ المســـاهمة في تحســـين فهم متطلبات تنفيذ المادة في المســـائل الجنائية، وبالتالي

لتي الى توســـــيع نطاق ولايته الأصـــــلية، . وقد أدى نظر الفريق العامل في هذه المواضـــــيع إالمنظَّمة
وهي أن يعقد الفريق العامل مناقشــــات موضــــوعية حول المســــائل  ،٢/٢حددها المؤتمر في مقرره 

ـــليم المطلوبينالعملية الخاصـــة ب غرض المصـــادرة. والمســـاعدة القانونية المتبادلة والتعاون الدولي ل تس
 الحصــــــول على الأدلةالمتعلقة ب، واصــــــل الفريق العامل النظر في التطورات بالإضــــــافة إلى ذلك

، في إطار شامل ووفقا فضلا عن ذلك، تناول الفريق العاملو )٨(.وفقا لممارساته المتبعة الإلكترونية
 المســــائل المتعلقة بدور الســــلطات المركزية ،٨/١وجهات الســــياســــاتية العامة الواردة في القرار للت

  في سياق التعاون الدولي في المسائل الجنائية.ووظائفها وكيفية تعزيز تلك السلطات 
الفنية المذكورة المواضـــــيع الفريق العامل أســـــاليب منهجية مختلفة في مناقشـــــة جميع يتبع و  -٤٧

وقد درجت الأمانة على إعداد وثائق تداولية تلخص فيها المحتوى الموضــــوعي للمواضــــيع أعلاه. 
ش ضاء،  )٩(،ةقيد المناق صلة (ويعرض ممثلون للأمانة، عند الاقت ضيع ذات  سا بأحدث موا سا تتعلق أ

تدريب الأخرى) من خلال  والمعلومات عن الأدوات المســــــتخدمة أ  إيضـــــــاحية عروضمواد ال
اء تحددهم مســــبقا المجموعات الإقليمية وتُخطر المكتب الموســــع للمؤتمر يتولى خبرمخصــــصــــة. و

، في أيضــاًومما يثري المداولات في إطار بنود معينة من جدول الأعمال. بأسمائهم، إدارة المناقشــات 
لمنظمات الحكومية الإقليمية لممثلون ، العروض الإيضــــــاحية التي يقدمها اجتماعات الفريق العامل

  الرؤى الإقليمية والممارسات الجيدة المتعلقة بالتعاون الدولي.للتعريف ب
ــــجَّع المؤتمر، في القرار   -٤٨ ــــاركة والحضــــور، ش ، الدول الأطراف على ٨/١وفيما يخص المش

تيســــير المشــــاركة النشــــطة للســــلطات المركزية في الاجتماعات المناســــبة للمؤتمر وأفرقته العاملة، 
بالتعاون الدولي، من أجل التعريف بالممارســـــات الجيِّدة والدروس  ســـــيما الفريق العامل المعني ولا

المســـتفادة في مجال التعاون الدولي وتوثيق العلاقات بين الخبراء الحكوميين، ولا ســـيما الممارســـين، 
أن يضــــــع جدولاً زمنيًّا للاجتماعات المقبلة للفريق العامل  والجريمة المخدِّرات مكتبوطلب إلى 
  ن الدولي من أجل تيسير مشاركة السلطات المركزية.المعني بالتعاو

__________ 
  )٨(  CTOC/COP/WG.3/2015/4. 
 .CTOC/COP/WG.3/2018/5و CTOC/COP/WG.3/2018/2و CTOC/COP/WG.3/2017/2انظر الوثائق   )٩(  
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في الاجتماع الســـــابع للفريق العامل المعني  طرفاًوقد شـــــاركت اثنتان وســـــبعون دولة   -٤٩
ــــرين الأول/أكتوبر  ٢١إلى  ١٩بالتعاون الدولي، الذي عقد في الفترة من  . ومن بين ٢٠١٦تش

في المائة من الدول  ٧٩اصــمها (بنســبة خبراء من عو طرفاًدولة  ٥٧هؤلاء المشــاركين، أوفدت 
اجتماع الفريق العامل  نَّما بأ دٍّالأطراف المشـــاركة)، وهي نســـبة مرتفعة يمكن تفســـيرها إلى ح

الشــكل الوارد أدناه يظهر انخفاضــا في عدد ونســبة  نَّعقد بالتزامن مع دورة المؤتمر الثامنة. غير أ
لحضـــور اجتماعات الفريق العامل اللاحقة.  الدول المشـــاركة التي أوفدت خبراء من عواصـــمها

تشــــــرين الأول/أكتوبر  ١٣إلى  ٩ومن ثم، شــــــاركت في الاجتماع الثامن للفريق العامل، من 
في المائة  ٥٢دولة منها فقط أوفدت خبراء من عواصــمها ( ٤٤، ولكن طرفاًدولة  ٨٥، ٢٠١٧

أيار/مايو  ٣١إلى  ٢٨امل، من من الدول الأطراف المشاركة). وفي الاجتماع التاسع للفريق الع
 ٤٢دولة فقط مثلت بخبراء موفدين من عواصمها ( ٣١، منها طرفاًدولة  ٧٢، شاركت ٢٠١٨

  في المائة من الدول الأطراف المشاركة).
    

  كلالش    
  عدد الدول الأطراف المشاركة في اجتماعات الفريق العامل المعني بالتعاون الدولي    

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
      

    الاستنتاجات والتوصيات  -اًثالث  
باســـــتمرار إلى مســـــاعدة الدول الأطراف في تنفيذ  والجريمة المخدِّرات مكتبســـــعى ي  -٥٠

ولوية على إعطاء الأ أيضــــــاً، ويعمل الجريمة المنظَّمة دولي من اتفاقيةالأحكام المتعلقة بالتعاون ال
هات المذكورة في ، ولا سيما التوجما يحدده المؤتمر في هذا المجال من توجهات سياساتيةلترجمة 
  عملية.، إلى ممارسات ٨/١القرار 

٢٠١٨اجتماع عام  ٢٠١٧اجتماع عام  ٢٠١٦اجتماع عام 
  الأطراف المشاركةمجموع الدول 

  الدول الأطراف المشاركة بخبراء موفدين من عواصمها
  الدائمة بعثاتهاالدول الأطراف المشاركة بممثلين من 
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  لمواصلة التحسين، لعل المؤتمر يود القيام بما يلي: وتوخياً  -٥١
ممكن في  دٍّعلى أن تتوســــع إلى أقصــــى ح تشــــجيع الدول الأطرافأن يواصــــل   (أ)  

أطرها القانونية وبما يتماشــــى مع  ٨/١من القرار  ٤، وفقا للفقرة الجريمة المنظَّمة اتفاقيةاســــتخدام 
ــــــتخدام  والجريمة دِّراتالمخ مكتب وتزويدالوطنية؛  الاتفاقية بمعلومات عن الحالات المحددة لاس

كأســاس قانوني للتعاون الدولي، بغية توســيع نطاق المعلومات المتاحة بالفعل في بوابة إدارة المعارف 
لحالات تلك اوإعداد خلاصـــة ل "بوابة الموارد الإلكترونية والقوانين المتعلقة بالجريمة"المعروفة باســـم 

منذ دخول الاتفاقية حيز النفاذ،  عاماً ١٥ على مدارن المعارف المتراكمة بشــأن هذه المســألة تتضــم
  مع إمكانية تحديث تلك الخلاصات على نحو منتظم؛

أنشطة بحثية لإعداد سلسلة الاضطلاع ب والجريمة المخدِّرات مكتبإلى أن يطلب   (ب) 
لتعاون الدولي في المســـائل الجنائية بموجب ســـائل متعلقة باممواضـــيع وتتناول من ورقات المناقشـــة 

 لمعني بالتعاون الدولي، وأن يدعو في هذا الشــــــأنالمؤتمر أو فريقه العامل اوفق ما يحدده الاتفاقية، 
  موارد خارجة عن الميزانية دعما لهذا المسعى؛تقديم الدول الأطراف إلى 

لتسهيل عقد اجتماعات ثنائية و/أو متعددة الأطراف على عملية  أن يبحث سبلاً  (ج)  
نحو منتظم لممثلي السلطات المركزية، بما يشمل عقدها على هامش اجتماعات الفريق العامل المعني 

على وأن يشجع الدول ، ٨/١بالتعاون الدولي، لمناقشة المسائل ذات الاهتمام المشترك، وفقا للقرار 
، وبنفس المنطلقات الفكرية الســياقنفس في ، أيضــاًأن يبحث ، والغرض اللازم لهذا تقديم التمويل

  عقد اجتماعات منتظمة لممثلي شبكات التعاون القضائي الإقليمية؛مسألة 
ستمرار مشاركة نسبة التي تكفل  السبل والوسائل العمليةأن يدرس   (د)   من مرتفعة ا

في الاجتماعات ذات الصــلة التي يعقدها  في الاتفاقية الســلطات المركزية للدول الأطرافمســؤولي 
  .٨/١للقرار  المؤتمر وفريقه العامل المعني بالتعاون الدولي، وفقاً

 


